
KERALIT

Produktbeschreibung

Produktqualifizierung

Produktname: Keralit Huf-Festiger

EAN Code: 4260320840014

Produktart/-typ: Hufpflegeprodukt

Lieferumfang: Flasche mit kindersicherem Verschluss, Pinsel und mehrsprachiger Gebrauchsanleitung, Inhalt: 250ml

Verpackungsart: Weithalsflasche bestehend aus weissem LD-PE Kunststoff

Abbildungen:

Bestimmungsgemäße Verwendung/Zweckbestimmung: Zur Festigung/ bei starker Abnutzung und bei Zersetzungsprozessen von Hart- und Weichhorn von Pferden-, Fohlen-, Ponyhufen sowie 
anderen Huf- und Klauentieren.

Vorhersehbare Fehlanwendung: Nicht zur Behandlung am Kronrand/oberen Bereich des Hufes geeignet. Der Huf-Festiger ist KEIN Futtermittel.
Zielgruppen/Verbraucherkategorien: Pferde, Ponys, Fohlen, Esel sowie andere Huf-, Klauen- und Zootiere

Voraussichtliche Lebensdauer: Bei kühler Lagerung (bis 25 Grad Celsius) mehrere Jahre, bei übermäßiger Verschmutzung nimmt die Konzentration der Inhaltsstoffe 
ab.

KERALIT®

Von Tierärzten und Schmieden empfohlen. 
Ideal für Pferde mit:
 Rissigem und sprödem Hufhorn 
 Niederen Trachten
 Unbegschlagenen Hufen
 ,TWÄUKSPJOLY�/\MZVOSL
 Zerfallendem Horn
 Fäulnis der Weissen Linie
sowie für:
  Zuchtstuten, Fohlen, Ponys und andere 

Huftiere.
KERALIT® verstärkt die molekulare Struk-
tur des Horns, ohne dessen Atmung oder 
den Hufmechanismus zu beinträchtigen.
FN-ADMR: auf Horn 0 Tage

KERALIT ® Veterinär- und Pferdetechnik GmbH
Im Brenntenhau 1, D-71106 Magstadt
Telefon +49 71 59 - 4 28 48, info@keralit.de
www.keralit.de

Gebrauchsanleitung beachten! 
Nur äußerlich an Horn/Hufen anwenden! 
Enthält Glutaral
Verursacht Hautreizungen. Kann allergische Hautreaktionen 
verursachen. Verursacht schwere Augenschäden. Kann 
beim Einatmen Allergie, asthmaartige Symptome oder 
Atembeschwerden verursachen. Kann die Atemwege 
reizen. Einatmen von Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
Schutzhandschuhe, Schutzbrille tragen. BEIM EINAT-
MEN: Bei Atembeschwerden an die frische Luft bringen 
und in einer Position ruhigstellen, die das Atmen er-
leichtert. Bei Hautreizung, Augenreizung ärtzlichen Rat 
einholen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärtzliche Hilfe 
hinzuziehen. Bei Verschlucken, Symptomen der Atem-
wege: GIFTINFORMATIONSZENTRUM/ Arzt anrufen.

UFI: D600-606D-A00J-5AKO
Notrufnummer +49 30 30686700 
(Giftnotruf der Charité - Universitätsmedizin Berlin)
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.

HUF-FESTIGER
HOOF-HARDENER

KERALIT®  vermindert das Ausbrechen und den 
Hornabrieb der Hufe entscheidend. Ideal für 

unbeschlagene Pferde. Festerer Sitz der Hufeisen.

Reduces horn abrasion and breakage of the walls. 
,GHDO�IRU�XQVKRG�KRUVHV��)LUPHU�¿W�RI�VKRHV�250 ml

GEFAHR 
DANGER 

PERICOLO 
GEVAAR

Schützt Ø Pflegt Ø Festigt

KERALIT®

KERALIT® 
Veterinär- und Pferdetechnik GmbH 
Brenntenhau 1 · D-71106 Magstadt 
Phone : +49 (0)7159 428 48 · Fax : +49 (0)7159 427 01

KERALIT

KERALIT® HUF-FESTIGER – Protège • soigne• renforce 
Réduit les éclats et l’usure de la corne de manière décisive. 

Idéal pour les chevaux non ferrés. Protège contre les processus de décomposition au niveau du sabot. 
Assure une bonne tenue des fers. Renforce la paroi et la sole.

KERALIT® Huf-Festiger – HOEFVERSTERKER 
Beschermt • Verzorgt • Versterkt 

Vermindert beduidend het loskomen en slijten van het hoorn. Ideaal voor onbeslagen paarden.  
Bescherming tegen aantasting van de hoef (white line disease).  

Goede fixatie van de hoefijzers. Versterkt wand en zool.

KERALIT® HOOF STABILIZER 
Protects · Nurtures · Stabilizes 

Reduces breakage and horn abrasion. Ideal for unshod horses. Protection from 
white line disease. Firm shoe fit. Strengthens walls and soles.

KERALIT® HUF-FESTIGER – Schützt · Pflegt · Festigt 
Vermindert das Ausbrechen und den Hornabrieb entscheidend.  

Ideal für unbeschlagene Pferde Schutz vor Zerfallsprozessen am Huf (white line disease).  
Fester Sitz der Hufeisen. Festigt Wand und Sohle. 

KERALIT® HUF-FESTIGER  
Protegge · Cura · Indurisce 

Riduce decisamente la rottura e l'abrasione del corno. Ideale per cavalli non ferrati. 
Protezione contro i processi di decadimento dello zoccolo (malattia della linea bianca). 

Salda aderenza dei ferri. Rafforza la parete e la suola.

Onbeslagen paarden 
Breng KERALIT HUF-FESTIGER aan op de draagrand en de hoefwand. Ga van de teen naar de hiel parallel 
met de kroonrand, tot ongeveer 1/3 van de hoefwand. Behandel de zolen van paarden die vaak over een 
harde ondergrond lopen, evenals die van gevoelige paarden.  
! Vaker aanbrengen (2–3 keer per week) alleen als het hoorn (keratine) tekenen van bederf vertoont.  
! Na gebruik de fles goed sluiten. 
 
De hoefgedeelten van beslagen en onbeslagen paarden  
die moeten worden behandeld, zijn  gearceerd weergegeven. 
Breng KERALIT HUF-FESTIGER aan zoals aangegeven  
tot op een hoogte van ongeveer 1/3 van de hoefwand  
(linker illustratie). Breng bij gevoelige paarden  
KERALIT HUF-FESTIGER van onderen aan op  
de draagrand (rechter illustratie) en op de  
zool. Behandel alleen de gearceerde  
delen, niet de straal, de hiel, noch  
de kroonrand.

KERALIT® HOOF STABILIZER 
 
Stabilizes hooves through molecular bonding 
! KERALIT HOOF STABILIZER is a combination of active substances that improve and reinforce the pro-

teins which are present in the hoof horn. KERALIT HOOF STABILIZER stimulates the keratin molecules, 
i.e. the main component and protein of the hoof horn, to form increasingly new bonds with adjacent 
molecules. This will substantially improve the strength and wear resistance of the hoof horn without 
adversely affecting the hoof mechanism or its moisture balance. 

! Unlike other products, KERALIT HOOF STABILIZER does not create an external protective layer nor does 
it add a foreign substance to the horn: rather, it helps by strengthening the horn’s molecular structure. 

! Compared to the hard hooves of horses living in the wild, the hooves of domestic horses are highly 
strained from living in stables, from being ridden on solid ground, and from the stress of competition. 
The hoof horn is further damaged by degradation products and micro-organisms in the stable bedding. 
This strain will often cause fissures, cracks and crevices, as well as soft, rotting horn. Shod hooves 
will often crack or tear off close to the hoof nails or old nail holes, no longer ensuring a tight fit of the 
horseshoe. 

Damage like this can be prevented with KERALIT HOOF STABILIZER to improve horn quality. The 
healthy, growing horn will be effectively stabilized and protected against premature ageing. Treat-
ment with KERALIT HOOF STABILIZER also decreases the negative effects of ammonia and micro-
organisms found in stable bedding. 
 
Feed additives alone are not enough! 
Feed often contains vitamins and trace elements to improve horn quality. However, these are only effective 
for the horn on the coronary band. The horn of the hoof wall beneath the coronary band consists of “dead” 
cells that can no longer be fed by nutrients in the blood stream. It takes almost a year for healthy horn 
generated at the coronary band to reach the bearing edge of the hoof. 
KERALIT HOOF STABILIZER has immediate effect at the bearing edge and sole, strengthening and 
making the horn much tougher in these areas. After just two weeks of treatment with KERALIT 

HOOF STABILIZER you will notice a slightly shinier horn and a much more solid sound of the hooves 
on the ground. 

 

KERALIT Instructions for use 
! For application, have the horse stand on a clean, dry surface in a well ventilated area. 
! KERALIT HOOF STABILIZER must penetrate the horn for optimum effect. This is best achieved when 

the hooves are clean, dry, and free from grease before treatment. Do not apply fat or oil-containing 
substances onto the areas for 2–3 days prior to treatment. Do not wash the hooves prior to treatment. 

! Best results are achieved by moving the horse over sand or by using a hard brush. 
! Apply KERALIT HOOF STABILIZER twice a week for the first 2–3 weeks, and once per week after that. 

Apply 2–3 times to the hoof area with a brush during each treatment. Then leave the horse alone for 
about 15 minutes, allowing the KERALIT HOOF STABILIZER to penetrate or to dry. The treated hooves 
need not be held up during that time. 

! Treat only the sole (not the frog), the bearing edge and the lower sections of the hoof walls (see  
illustration in overleaf). Do not apply KERALIT HOOF STABILIZER to the coronary band or heel! 

! Do not apply KERALIT HOOF STABILIZER to injured hooves unless instructed to do so by a veterinary 
surgeon. 

 

For use in cold, wet weather: 
Damp or even wet hooves will absorb less hoof stabilizer, therefore simply brush on a smaller amount of 
HOOF STABILIZER several times a week. If possible, keep the horse in a dry place for 1–2 hours before 
treatment. 
 

Shod horses: 
Apply KERALIT HOOF STABILIZER to the lowest section of the horn wall from the horseshoe right up to 
the clinched nails. Proceed from the toe towards the heel parallel to the coronary band, applying to about 
1/3 of the horn wall. The soles of sensitive horses should also be treated to help avoid the use of plates 
with inserts. Clean old nail holes with a wire to allow KERALIT HOOF STABILIZER to penetrate.

Unshod horses: 
Apply KERALIT HOOF STABILIZER to the bearing edge and the wall. Proceed from the toe towards the 
heel parallel to the coronary band, applying to about 1/3 of the wall. Treat the soles of horses that often 
move on hard ground, as well as those of sensitive horses. 
! Apply more frequently (2–3 times a week) only if the horn (keratin) shows signs of decay. 
! Keep bottle tightly closed after use. 
 
The hoof sections of shod and unshod horses which are to be treated are shown hatched. 
Apply KERALIT HOOF STABILIZER as indicated up to  
approx. 1/3 up the hoof wall (left). For sensitive horses,  
apply KERALIT HOOF STABILIZER from below to  
the bearing edge (right) as well as to the sole.  
Treat the hatched sections only, not the  
hoof frog, heel or coronary band.

KERALIT® HUF-FESTIGER 
 
Indurimento dello zoccolo attraverso la formazione  
di nuovi legami molecolari 
! KERALIT HUF-FESTIGER è una combinazione di ingredienti attivi che lega le proteine nel corno dello 

zoccolo e le rende indigeste per batteri e funghi. Le molecole di cheratina, principale componente e 
proteina del corno dello zoccolo, sono stimolate da KERALIT HUF-FESTIGER a formare sempre più 
nuovi legami con le molecole vicine. Il risultato è un aumento decisivo della durezza e una migliore 
resistenza all'abrasione del corno dello zoccolo, senza per questo influire sul meccanismo, sull'elasticità 
o sull'equilibrio idrico dello zoccolo stesso. 

! A differenza di molti altri prodotti, KERALIT HUF-FESTIGER non applica uno strato protettivo esterno 
né introduce un materiale sintetico nel corno, ma stabilizza la struttura cornea nella zona molecolare. 

! Rispetto agli zoccoli solidi dei cavalli allo stato brado, gli zoccoli dei nostri cavalli da sella sono pesante -
mente stressati dall’allevamento in stalla, dai sentieri duri, dai diversi fori dei chiodi o dalle competizioni. 
Inoltre, i prodotti della decomposizione della lettiera e i microrganismi (funghi e batteri) danneggiano 
il corno dello zoccolo. 

Queste sollecitazioni provocano spesso crepe, fessure e spaccature, così come un corno molle e facil-
mente decomponibile a causa di un fenomeno chiamato “malattia della linea bianca”. Gli zoccoli ferrati 
spesso si sfaldano in corrispondenza dei chiodi e dei vecchi fori dei chiodi. Non è quindi più possibile 
poter contare su una sicura aderenza dei ferri. 
Con KERALIT-HUF-FESTIGER, questo danno può essere evitato migliorando la qualità del corno. Il 
nuovo corno sano in crescita si vede quindi efficacemente stabilizzato e protetto da un prematuro 
invecchiamento. Il trattamento con KERALIT HUF-FESTIGER previene inoltre l'influsso negativo 
dell'ammoniaca e dei microorganismi presenti nella lettiera. 
 
Gli integratori per mangimi da soli non bastano! 
Per migliorare la qualità del corno, vengono spesso aggiunte al mangime varie vitamine come la biotina 
e gli oligoelementi. Tuttavia, questi hanno un'influenza sulla sostanza cornea solo finché la stessa si 
forma sul bordo della corona. Al di sotto del bordo coronale, il corno è costituito da “materiale cellulare 
morto” che non può più essere raggiunto dai nutrienti del flusso sanguigno. Se in corrispondenza del 
bordo coronale si forma corno sano, ci vogliono fino a 12 mesi perché raggiunga la muraglia. 
KERALIT HUF-FESTIGER, invece, agisce direttamente sulla muraglia e sulla suola dello zoccolo. In 
tale contesto il corno si rafforza e diviene molto più resistente. Già dopo sole due settimane di 

utilizzo, in queste zone si nota un aspetto leggermente lucido del corno, così come un suono molto 
più deciso degli zoccoli sul terreno duro. 
 
KERALIT istruzioni per l’uso 
! Per l’applicazione, il cavallo deve stare su una superficie pulita e asciutta in una zona ben ventilata. 
! Per un'efficacia ottimale, KERALIT HUF-FESTIGER deve essere lasciato penetrare nel corno. A tal fine, 

gli zoccoli devono essere puliti, in gran parte asciutti e privi di grasso. 2–3 giorni prima dell'appli-
cazione, sulla zona da trattare non devono essere applicate sostanze grasse od oleose. Non lavare gli 
zoccoli prima del trattamento: in caso contrario il corno assorbirà l'acqua come una spugna e potrà 
assumere solo una piccola quantità di indurente per zoccoli.  

! Rimuovere bene solo lo sporco superficiale. La pulizia con una spazzola dura asciutta (spazzola in 
plastica o spazzola metallica fine) è sufficiente. 

! KERALIT HUF-FESTIGER si applica 2 volte durante le prime 2–3 settimane, in seguito solo una volta 
alla settimana. Ad ogni applicazione, spazzolare la zona dello zoccolo corrispondente 2–3 volte, lasciare 
il cavallo a riposo per circa 15 minuti finché KERALIT HUF-FESTIGER sia stato assorbito o si sia asci-
ugato. Non è necessario tenere sollevati gli zoccoli trattati. 

! In generale, trattare solo la suola, la linea bianca e la muraglia; trattare le lacune del fettone solo in 
caso di decomposizione del fettone (vedere anche le immagini sul retro). 

! Non applicare KERALIT HUF-FESTIGER sulla muraglia o sui glomi, cioè su zone cutanee. Non applicare 
su zoccoli feriti (sanguinanti, umidi) senza il previo parere del veterinario. 

 
Applicazione nella stagione umida: 
Gli zoccoli umidi o addirittura bagnati assorbono meno HUF-FESTIGER, pertanto è sufficiente spennellare 
una minor quantità di HUF-FESTIGER più frequentemente con cadenza settimanale. Se possibile, mettere 
il cavallo all'asciutto per 1–2 ore prima del trattamento.  
 
Cavalli ferrati: 
KERALIT HUF-FESTIGER si applica alla parte più bassa della parete del corno dal ferro fino a poco sopra 
il rivetto del chiodo. Dalla punta verso i glomi, applicare parallelamente al bordo coronale, trattando sem-
pre circa 1/3 dell'altezza della parete dello zoccolo. Nei cavalli sensibili si consiglia di trattare anche la 
suola dello zoccolo. Ciò può evitare l'uso di piastre con solette. Pulire i vecchi fori dei chiodi con un filo 
sottile in modo che KERALIT HUF-FESTIGER penetri anche negli spazi intermedi. 

 
Cavalli sferrati: 
KERALIT HUF-FESTIGER viene applicato sulla muraglia e sulla parete del corno. Procedere dalla punta in 
direzione dei glomi parallelamente al bordo coronale, trattando sempre circa 1/3 dell'altezza della parete 
dello zoccolo. Nei cavalli sensibili, trattare anche la suola. Trattare sempre assolutamente anche la linea 
bianca, la connessione tra la parete e la suola. Ciò riduce notevolmente la possibilità di penetrazione di 
pietrisco e inibisce i processi di decomposizione (malattia della linea bianca). 
! Un'applicazione più frequente, 3-4 volte a settimana, è opportuna solo nel caso di processi di decom-

posizione del corno o con tempo umido. 
! Tenere il flacone ben chiuso dopo l’uso. 
 
Le seguenti illustrazioni mostrano le aree da trattare per i cavalli ferrati e non ferrati nel campo 
contrassegnato. 
Applicare KERALIT HUF-FESTIGER come indicato fino ad un'altezza di  
circa 1/3 della parete dello zoccolo (immagine di sinistra) e dal  
basso (immagine di destra) sulla muraglia, sulla linea bianca e  
sulla suola dello zoccolo. Non spennellare sui glomi e sul bordo  
coronale; applicarlo su fettone solo in presenza di segni di  
decomposizione (cattivo odore).

Uitsluitend in goed verluchte zones gebruiken. Schadelijk voor de gezondheid bij het inslikken, inademen of bij huid-
contact. Gevoeligheid is mogelijk. Bij contact met huid of ogen met veel water spoelen. Bij het inslikken of contact 

met de ogen onmiddellijk arts raadplegen en etiket tonen. Mag niet in de handen van kinderen terechtkomen.  
Schadelijk voor de gezondheid, bevat glutaraldehyde. 

Geen voedermiddel! Uitsluitend uitwendig op hoefhoorn toepassen! 
Volg de gebruiksaanwijzing! 

Alleen uitwendig aanbrengen op het hoorn/ de hoeven! Bevat glutaaraldehyde 
Veroorzaakt huidirritatie. Kan allergische huidreacties veroorzaken. Veroorzaakt ernstig oogletsel. Kan bij inademing  
allergie, astma-achtige symptomen of ademhalingsmoeilijkheden veroorzaken. Kan de ademhalingswegen irriteren. 

Vermijd inademing van nevel/damp/aerosol. Draag beschermende handschoenen en een veiligheidsbril.  
BIJ INADEMING: In geval van ademhalingsmoeilijkheden frisse lucht toedienen en een houding aannemen die de  
ademhaling vergemakkelijkt. Raadpleeg een arts in geval van huid- en/of oogirritatie. In geval van aanhoudende  

oogirritatie: Zoek medische hulp. In geval van inslikken, symptomen van de ademhalingswegen: Bel de dokter (NL)  
of het Antigifcentrum +49(0)30 30686700 

UFI: D600-606D-A00J-5AK0  Emergency Call: +49 (0)30 30686700 
Buiten bereik van kinderen bewaren.                                                 Volume: 250 ml

Use only in well ventilated areas. Hazardous if swallowed, inhaled or brought in contact with the skin.  
May lead to sensitization. Rinse thoroughly with water in case of contact with skin or eyes. 

Consult a doctor immediately and present the product label if product has been swallowed or gets into eyes.  
Keep out of reach of children. Hazardous to health, contains glutaraldehyde. 

Do not feed to animals! For external use on hoof horn only! 
Follow instructions for use! 

For external use on horn/hooves only! Contains glutaraldehyde 
Can cause skin irritation. Can cause allergic skin reactions. Can cause serious eye damage. 

Can cause allergic reactions, asthma-like symptoms or respiratory complaints if inhaled. 
Can irritate the airways. Avoid inhaling fog/vapour/aerosols. Wear protective gloves and safety goggles.  

IF INHALED: If breathing is difficult, move the person outdoors and place in a position where they can breathe  
more easily. In case of skin or eye irritation, consult your physician. If eye irritation persists: seek medical assistance.  

In case of ingestion or respiratory symptoms: call your physician or the POISON EMERGENCY HOTLINE at  
+49 (0)30 30686700. 

UFI: D600-606D-A00J-5AK0  Emergency Call: +49 (0)30 30686700 
Keep out of reach of children.                 Volume: 250 ml

Utilizzare solo in aree ben ventilate. Nocivo se ingerito, se inalato o in caso di contatto con la pelle. 
Sono possibili episodi di sensibilizzazione. In caso di contatto con la pelle o con gli occhi, sciacquare abbondante-

mente con acqua. Se ingerito o in caso di contatto con gli occhi, consultare immediatamente un medico e mostrare 
l'etichetta. Tenere fuori dalla portata dei bambini.Nocivo, contiene glutaraldeide. Vedere anche la stampigliatura  

riportata sul flacone. Non destinato all’alimentazione! Utilizzare solo esternamente sul corno dello zoccolo. 
Attenersi a quanto specificato sulle istruzioni per l’uso!  

Utilizzare solo esternamente su corno/zoccoli! Contiene glutaraldeide 
Provoca irritazione cutanea. Può causare reazioni allergiche alla pelle. Provoca gravidanni agli occhi. Può causare  
allergia, sintomi simili all'asma o difficoltà respiratorie se inalato. Può irritare le vie respiratorie. Evitare l’inalazione  

di nebbia/vapore/aerosol. Indossare guanti protettivi, occhiali di sicurezza.  
IN CASO DI INALAZIONE: In caso di disturbi respiratori, condurre il soggetto all’aria aperta e immobilizzarlo in una  

posizione che ne faciliti la respirazione. In caso di irritazione cutanea o di irritazione agli occhi, consultare un medico.  
In caso di persistenza dell’irritazione agli occhi: consultare un medico. In caso di ingestione, sintomi delle vie  

respiratorie: contattare un medico o la CENTRALE ANTIVELENI allo +49 (0)30 30686700 

UFI: D600-606D-A00J-5AK0  Emergency Call: +49 (0)30 30686700 
Tenere fuori dalla portata dei bambini.                  Volume: 250 ml
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Produktverwendung
Gebrauchsanleitung:

Bitte beachten Sie die Gebrauchsanleitung an der Verpackung. Die nachfolgenden Hinweise sind kein Ersatz für diese.                                                                                                                                                                    
Der Huf-Festiger wird mit dem beiliegenden Borstenpinsel auf den Huf aufgetragen. Bei barhufigen Pferden wird er von unten auf den 
Tragrand, die Weiße Linie und falls das Pferd fühlig ist, auch auf die Sohle aufgetragen. Von der Seite ca. ¼ bis ⅓ der Hufwandhöhe 
einpinseln. 
 
Bei beschlagenen Pferden wird die Hornwand bis einschließlich der Nagellöcher eingepinselt. Der Huf-Festiger soll besonders in die 
alten Nagellöcher eindringen und unter das Eisen laufen können. Die Hufsohle kann, falls nötig, ebenfalls behandelt werden. Dies kann 
die Verwendung von Einlagen und Ledersohlen ersetzen. 
 
Die Behandlung erfolgt in der Regel 1 bis 2 Mal wöchentlich. Bei starker Hornzersetzung oder nasser Witterung kann der Huf-Festiger 
auch 3 bis 4 Mal wöchentlich angewendet werden. 
Flasche mit 250ml, ausreichend für ca. 3 bis 4 Monate (Warmblut, barhuf). Bei beschlagenen Pferden bis zu 6 Monate. 
Sehr häufig tritt die Frage zur Verwendung am feuchten Horn auf. 
Der Huf-Festiger kann auch problemlos an feuchtem Horn angewendet werden. Die Aufnahmefähigkeit des Horns ist dann jedoch 
begrenzt, sodass eine häufigere Anwendung, dafür aber mit weniger Huffestiger, sinnvoll ist. Die Anwendung an nassen oder frisch 
gefetteten Hufen ist weniger sinnvoll, da das Produkt hier nicht aufgenommen wird.

Aufbewahrung/Pflege: Das Produkt im möglichst kühl oder bei Raumtemperatur lagern. Die Lagerung im Sattelschrank im Sommer/Winter stellt kein Problem 
dar.

Produktmaße/-gewicht: 250ml Inhalt, Bruttogewicht: 334g, Nettogewicht: 272g, Länge: 6,5cm, Breite: 6,5cm, Höhe: 12,7cm
Zusatzinformation: Es besteht kein Risiko zur unnatürlichen Aufhärtung. Das Hufhorn wird lediglich zäher und widerstandsfähiger.

Kennzeichnung
Gefahren-/Sicherheitshinweise

Gefahr: 
H315 Verursacht Hautreizungen. 
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
H318 Verursacht schwere Augenschäden. 
H332 Gesundheitsschädlich beim Einatmen. 
H334 Kann beim Einatmen Allergie, asthmaartige Symptome oder Atembeschwerden verursachen. 
H335 Kann die Atemwege reizen. 
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
P261 Einatmen von Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
P280 Schutzhandschuhe, Schutzbrille tragen. 
P304+P340 BEI EINATMEN:                                                                                                                                                                     
Bei Atembeschwerden an die frische Luft bringen und in einer Position ruhigstellen, die das Atmen erleichtert. 
P337+313 Bei Hautreizung, Augenreizung ärztlichen Rat einholen. 
P337+P313 Bei anhaltender Augenreizung: Ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
P342+P311 Bei Verschlucken, Symptomen der Atemwege: GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. 
UFI Code: D600-606D-A00J-5AKO. Notruf: +49 (0)30 30686700                                                                                                                                                                                  

FN-ADMR: keine Wartezeit

Kontaktdaten Hersteller/verantwortliche Person
Das hier aufgeführte Produkt wird von der Keralit Veterinär - u. Pferdetechnik GmbH, Im Brenntenhau 1, 71106 Magstadt hergestellt 
und vertrieben. Bei Fragen können Sie uns per Post, E-Mail (info@keralit.de) oder telefonisch (+49 7159 42848) während unserer 
Geschäftszeiten kontaktieren. 
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